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oA
OR PESSO
DPEQ PERSON

INCLUI | INCLUDED

e Estadia em regime de alojamento e pequeno almoco. Accommodation on bed and breakfast basis.

e Jantar temético, no dia 14 de Fevereiro com bebidas incluidas. Themed dinner on 14th February with drinks included.
(dgua, selegdo vinho da casa, refrigerantes, cerveja e café. Water, selection of house wine, soft drinks, beer and coffee)
Inicio do jantar as 20:00 | Dinner starts at 20.00

o Vip Arruda - garrafa de vinho ou espumante no quarto & chegada & decoragdo especial no quarto. Vip Arruda - bottle of wine or
sparkling wine in the room on arrival & special decoration in the room.

e Musica ao vivo durante o jantar. Live music during dinner.

o Early check in e late check out mediante disponibilidade. Early check in e late check out subject to availability.
= Sempre sujeito a confirmacéo de disponibilidade no ato da reserva.
Always subject to confirmation of availability at the time of booking.

= Politicas de Cancelamento e Garantia da Reserva: 50% no ato da reserva, sendo este ndo reembolsavel quando cancelado 7
dias antes da chegada, os restantes 50% no ato do Check In.

= Cancellation Policy and Reservation Guarantee: 50% at the time of booking, which is nonrefundable when canceled 7 days
before arrival, the remaining 50% at check-in.
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ENTRADA | STARTER

Mini folhado de queijo e bacon
Mini cheese and bacon puff pastry

SOPA| SOUP

Creme de cenoura com curry e leite de coco
Carrot cream with curry and coconut milk

PEIXE | FISH

Arroz de camaréo gengibre e espumante
Ginger prawn rice and sparkling wine

CARNE | MEAT

Peito frango assado com lima e gratin de batata e beterraba
Roast Chicken Breast with lime and potato & beetroot gratin

SOBREMESA | DESSERT

Panacota de chocolate com coli de morango e malagueta.
Chocolate panacotta with strawberry and chilli coli

BRINDE AO AMOR | ATOAST TO LOVE

Surpreenda quem vocé ama com esta experiéncia Unica e inesquecivel.
Surprise your loved one with this unique and unforgettable experience.

INICIO DO JANTAR AS 20:00 | DINNER STARTS AT 08.00 PM

Caso tenha alguma intoleréncia alimentar agradecemos que nos informe,
no ato da reserva ou até 24 horas antes do evento. Ndo sdo permitidas trocas de pratos.
If you have any food intolerances, please inform us at the time of booking
or up to 24 hours before the event. Changes of dishes are not allowed.
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